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dere er der i princippet taget udgangspunkt i aflønnin- 
gen af dommerne ved Den Internationale Domstol i 
Haag. I indledningsfasen vil dog ikke alle medlemmer 
oppebære fuld aflønning. Deltagerstaterne kan på de- 
res møder vedtage ændringer i lønninger m.v., jf. 
ICJ-Statuttens artikel 32. 

Til artikel 19: 

Ved artiklen pålægges det deltagerstaterne samt 
Den Internationale Havbundsmyndighed at afholde 
Domstolens udgifter (stk. 1). Omkostningerne afhol- 
des således ikke af FN-systemet som ved Den Interna- 
tionale Domstol i Haag, jf. ICJ-Statuttens artikel 33. 
Omkostningerne vil derfor variere for den enkelte del- 
tagerstat med antallet af de øvrige deltagerstater og 
størrelsen af disses bidrag, der fastsættes efter en for- 
delingsnøgle, baseret på FN-medlemsbidragene. Ved 
stk. 2 åbnes mulighed for, at en anden enhed end en 
deltagende stat eller Myndigheden kan være part i en 
tvist for Domstolen. I så fald betaler den pågældende 
part et af Domstolen fastsat regningsbeløb. Bestem- 
melsen vil være praktisk i tilfælde, hvor EF inden for 
sin kompetence vil kunne optræde som part for Dom- 
stolen, jf. artikel 20, stk. 2 samt Bilag IX, artikel 7. 

Til artikel 20: 

Artiklen indleder afsnit 2 om kompetence. Stk. 1 
fastslår hovedreglen om, at Domstolen står åben for 
de deltagende stater, dvs. Konventionens parter, i 
princippet svarende til ICJ-Statuttens artikel 35, 
stk. I. Ved stk. 2 åbnes der imidlertid tillige adgang 
for andre enheder end deltagende stater, dels i henhold 
til Konventionens Kapitel XI eller i henhold til en af 
tvistens parter godkendt aftale, der giver Domstolen 
kompetence. Der er således mulighed for, at andre en- 
heder end stater, jf. artikel 19, samt de særlige kompe- 
tenceregler i Konventionens artikel 288 om Afdelin- 
gen for Havbundstvister, såvel som stater, der ikke er 
deltagere i Konventionen, kan benytte Domstolen, jf. 
Konventionens artikel 291. 

Til artikel 21: 

Domstolens kompetence er ifølge artiklen dels 
umiddelbar i forhold til alle tvister og anmodninger, 
der indbringes i overensstemmelse med Konventio- 
nen, dels afledt af en kompetencegivende aftale. 

Til artikel 22: 

Artiklen henviser til andre traktater eller konventi- 
oner af havretlig karakter. Såfremt parterne heri er 
enige, kan enhver tvist vedrørende fortolkningen eller 

anvendelsen af den pågældende traktat eller konventi- 
on forelægges Domstolen. 

Til artikel 23: 
Domstolens afgørelser træffes ifølge artiklen i 

overensstemmelse med Konventionens artikel 293, jf. 
bemærkningerne hertil. 

Til artikel 24: 
Artiklen indleder afsnit 3 om procedure. Den fore- 

skriver, hvorledes en tvist i praksis indbringes for 
Domstolen gennem justitssekretæren og svarer i prin- 
cippet til indholdet af ICJ-Statuttens artikel 40. 

Til artikel 25: 
Artiklen giver ved stk. 1 Domstolen beføjelser til at 

foreskrive foreløbige foranstaltninger, jfr. Konventio- 
nens artikel 290 og ICJ-Statuttens artikel 41. Stk. 2 in- 
deholder særlige forskrifter i de tilfælde, hvor Dom- 
stolen ikke er samlet eller der ikke er et beslutnings- 
dygtigt antal dommere til stede. 

Til artikel 26: 
Artiklen bestemmer, at den mundtlige retsforhand- 

ling ledes af præsidenten, subsidiært vicepræsidenten 
eller ældste dommer. Den mundtlige forhandling er 
offentlig, medmindre andet bestemmes. Artiklen sva- 
rer til ICJ-Statuttens artikel 45-46. 

Til artikel 27: 
Domstolen fastsætter forskrifter for sagens gang i 

hvert enkelt tilfælde, herunder i hvilken form og med 
hvilke frister parterne skal afslutte deres fremstilling 
og træffe alle foranstaltninger vedrørende bevisopta- 
gelsen. Bestemmelsen svarer til ICJ-Statuttens artikel 
48. Derimod indeholder Havretsdomstolens statut 
ikke specifikke forskrifter om skriftlig og mundtlig 
forhandling svarende til ICJ-Statuttens artikel 43. 

Til artikel 28: 
Artiklen foreskriver fremgangsmåden i tilfælde af 

en parts udeblivelse. I overensstemmelse hermed kan 
Domstolen fastsætte retsforhandlingen og træffe afgø- 
relse efter den anden parts anmodning. Bestemmelsen 
svarer i det store og hele til ICJ-Statuttens artikel 53, 
men adskiller sig navnlig fra denne ved at den frem- 
mødte part ikke kan forlange sagen afgjort i overens- 
stemmelse med sin påstand. 

Til artikel 29: 
Ifølge artiklen træffes Domstolens afgørelser af et 

flertal af de tilstedeværende dommere. Hvor stemmer- 


